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Exodus 22:5 “If anyone
grazes their livestock in a
field or vineyard and lets
them stray and they graze
in someone else’s field, the
offender must make
restitution (make shalom)
from the best of their own
field or vineyard. 

E X O D U S  2 2 : 5

N I V

I T  I S  W E L L

Éxodo 22:5 »Si alguien
apacienta su ganado en un
campo o en una viña, y por
dejar a sus animales
sueltos ellos pastan en
campo ajeno, el dueño del
animal deberá reparar
(hacer shalom) el daño con
lo mejor de su cosecha. 

N V I
É X O D O  2 2 : 5

E S  B U E N O

S E A R C H I N G  F O R  S H A L O M
B Ú S Q U E D A  D E  S H A L O M



Proverbs 16:7 When the
Lord takes pleasure in
anyone’s way he causes
their enemies to make
peace (make shalom) with
them. 

P R O V E R B S  1 6 : 7

N I V
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Proverbios 16:7 Cuando
el Señor aprueba la
conducta de un hombre,
hasta con sus enemigos lo
reconcilia (hace shalom). 

N V I
P R O V E R B I O S  1 6 : 7
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S E A R C H I N G  F O R  S H A L O M
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1 Now when Jesus saw the
crowds, he went up on a
mountainside and sat down.
His disciples came to him, 2
and he began to teach them.
He said: 

3 “Blessed are the poor in
spirit, for theirs is the
kingdom of heaven. 
4 Blessed are those who
mourn, for they will be
comforted. 

M A T T H E W  5 : 1 - 1 2
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1 Cuando vio a las multitudes,
subió a la ladera de una montaña
y se sentó. Sus discípulos se le
acercaron, 2 y tomando él la
palabra, comenzó a enseñarles
diciendo: 

3 «Dichosos los pobres en
espíritu, porque el reino de los
cielos les pertenece. 
4 Dichosos los que lloran,
porque serán consolados. 

N V I
M A T E O  5 : 1 - 1 2

E S  D I C H O S O



5 Blessed are the meek, for
they will inherit the earth. 
6 Blessed are those who
hunger and thirst for
righteousness, for they will be
filled. 
7 Blessed are the merciful, for
they will be shown mercy. 
8 Blessed are the pure in
heart, for they will see God.  
9 Blessed are the
peacemakers, for they will be
called children of God. 

M A T T H E W  5 : 1 - 1 2
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5 Dichosos los humildes, porque
recibirán la tierra como
herencia. 
6 Dichosos los que tienen
hambre y sed de justicia, porque
serán saciados. 
7 Dichosos los compasivos,
porque serán tratados con
compasión. 
8 Dichosos los de corazón
limpio, porque ellos verán a
Dios. 
9 Dichosos los que trabajan por
la paz, porque serán llamados
hijos de Dios. 

N V I
M A T E O  5 : 1 - 1 2
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10 Blessed are those who are
persecuted because of
righteousness, for theirs is the
kingdom of heaven. 

11 “Blessed are you when
people insult you, persecute
you and falsely say all kinds of
evil against you because of
me. 12 Rejoice and be glad,
because great is your reward
in heaven, for in the same way
they persecuted the prophets
who were before you. 

M A T T H E W  5 : 1 - 1 2
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10 Dichosos los perseguidos por
causa de la justicia, 
   porque el reino de los cielos les
pertenece. 

11 »Dichosos serán ustedes
cuando por mi causa la gente los
insulte, los persiga y levante
contra ustedes toda clase de
calumnias. 12 Alégrense y
llénense de júbilo, porque les
espera una gran recompensa en
el cielo. Así también
persiguieron a los profetas que
los precedieron a ustedes. 

N V I
M A T E O  5 : 1 - 1 2
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I T  I S  W E L L  W H E N  Y O U  L A C K

E S  D I C H O S O  C U A N D O  E S T Á S  E N  N E C E S I D A D



I T  I S  W E L L  W H E N  Y O U  S E E K  G O D  F I R S T

E S  D I C H O S O  C U A N D O  B U S C A S  A  D I O S  P R I M E R O



IT IS WELL WHEN YOU SUFFER WITH JESUS

E S  D I C H O S O  C U A N D O  S U F R E S  C O N  J E S Ú S


